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Гастроли Большого театра в Пе­
тербурге имели оглушительный 
эрительский успех Зал был бит 
сом набит длительные овации со- 
троѳождали каждое представлѳ- 
тиѳ абсолютно независимо от ка 
тества исполнения и художествен- 
той ценности постановки

Такое впечатление что публика 
тросто изголодалась по опере И 
это в городе где работает труппа 
Иариинки, одна из самых почитае­
мых в мире И это в театре на сце­
не которого показывают пяте  
шесть оперных премьер в сезон И 
это в ситуации когда в адрес 
Большого нечасто услышишь или 
прочтешь доброе слрво.. Пара 
доке Задачка для специалиста по 
социальной психологии

Мне вспомнился пассаж из дав­
ней статьи дирижера Бориса Хай- 
кина. Он писал что в послевоен­
ные годы по всей стране тиражи­
ровались по предписанию свыше 
постановки главного театра Все 
что происходило в Большом счи­
талось сортом а* ленинградский 
Кировский относили к  сорту б 
Времена, ка к  известно довольно 
сильно изменились. Но у публики 
видимо на сей счет свое особое

Похоже хлесткие газетные за­
головки типа Петербург-иг облает 
ной город* отражают обидную 
правду жизни Похоже, сознанием 
обывателя прочно владеет ком­
плекс провинциализма отсюда и 
тайный или явный пиетет перед 
столицей в которой все самое 
лучшее, все самоѳ-самоѳ

С первых же звуков слышно 
что оркестр ГАБТа не того класса, 
который стал привычен для посе­
тителей Мариинской оперы И сов­
сем не потому что играют не вме­
сте или фальшиво Мы нередко 
упрекаем Валерия Гергиева -  за­
глушает певцов Петер Феранец 
никого нѳ заглушает Но у  Гергие­
ва оркестр -  либо главное либо 
равноправное действующее лицо 
постановки ее энергия нерв 
смысл Здесь же -  в  лучшем слу 
чае корректный аккомпаниатор 
(исключение составили только 
Франческа да Римини* и ‘Орлеан­

ская дева" под управлением А.Чи- 
стякова -  спектакли, еще и режис 
серски направленные на слуша­
ние не только солистов)

Большой театр всегд а славился 
своим хором Сегодня при доволь­
но высоком уровне исполнения -  
ничего выдающегося И так же 
как наш хор звучит периодически 
пестро отнюдь не заставляя зата­
итъ дыхание А развернуться по­
казать эталон слаженности тон­
кости нюансировки, одухотворен­
ности было где -  в ‘Сусанине’  Аи­
де Колоколах* Я никогда не за 
буду как звучали хоровые эпизо­
ды  нашей древней Аиды* десять 
лет назад когда дирижировал 
ДКахидзѳ Теперь кажется что 
такое пианиссимо можно услы 
шагъ только раз в жизни и такие 
нарастания звука, и такое форте 
и такое унисонное пение будто не 
десятки человек на сцене а один 
неведомый Это было потрясе­
ние которое испытали не только

слушатели, но и сами участники 
носившие дирижера на руках со­
вершенно в буквальном смысле

Что касается солистов, то вы­
годно выделились лишь немногие 
Трижды мы услышали Ларису Ру­
д акову-она  выступила в Колоко­
лах", с  небольшими погрешностя­
ми спела Антониду в ’Сусанине" и 
просто хорошо -  Виолетту $(Тра- 
виате", но актерски была трафа- 
ретно трогательной нѳ более До­
стойно провел партию Сусанина 
Владимир Маторин Имею в виду 
именно партию а не роль Этот 
вполне картонный русский герой 
никак не обещал блестящего Ко­
роля Треф который потом явился 
в  Апельсинах*. Так что, в  принци­
пе здесь можно говорить рб ак­
терском даровании Но ему не хва­
тает режиссера. Не менее зависим 
от постановщика и Виталий Тара- 
щенко -  на редкость бесцветный 
Радамѳс в Аиде’  и вполне осмью 
ленный Паоло во Франческе По- 
человечески живым мог бы ка­
заться Владимир Щербаков -  Со- 
бинин (к  сожалению была опуще­
на сцена в лесу сО знаменитой ари­
ей Братцы в метель") если бы нѳ 
постановочная архаика.

Все данные тенора премьера 
есть у Михаила Дидыка выступив 
шего в партии Альфреда в “Трави­
ате Жаль что он сыграл дурно 
понятую итальянскую мелодраму 
поставив под сомнение свою спо­
собность избавиться от штампов. 
Такого же рода псевдоитальянщи- 
ну со слезой продемонстрировали 
и  Ольга Терюшнова (Амнерис)

опера. Счет -  3:3
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Елена Зеленская (Аида) Юрий В ѳ -1 
денеев (Амонасро)

Обыденно простоватой показа-1 
ласъ Марина Лалииа з роли Иоан-1 
ны (Орлеанская дева") -  х  во-, 
калькой стороне образа здесь 
меньше претензий чем к  сценичѳ-, 
ской. Мария Гаврилова стильно и 
корректно исполнила партию 1 
Фррнчески но хотелось бы боль-' 
шего по части внутренней напол­
ненности образа, столь интересно 
придуманного режиссером Опре­
деленно запомнился Сергей Мур­
заев в роли Ланчотто Малатѳсты 
{ Франческа да Римини )  и а роли 
Лионеля (Орлеанская д ева) Это 
был как раз тот самый случай, кот 
да исполнение на пение и игру ‘не 
делится* И тот, и другой образ 
бьіЛ цельным и драматически вы­
разительным

Отдельно поощрение всем кто 
участвовал в спектакле Любовь к  
трем апельсинам" Очень полез­
ная для театра работа, актерский 
тренинг, от которого сами испол­
нители явно получали удовольст­
вие передававшееся в зал, -  что 
может лучше стимулировать твор­
ческий рост труппы1’  С- ,

В целом же ни о ком из исполни­
телей принявших участие в  этих 
гастролях я бы не решилась твер­
до сказать -  звезда если, конеч­
но, иметь в виду мировой оперный 
небосклон

Болезненный вопрос для многих 
оперных театров -  режиссура _ 
Афиша Большого раскрывала во-’ 
ѳр самых разнообразных имен -» 
В Мелков ( Иван Сусанин", новая 
сценическая редакция постановки 
Л  Баратова), И Габитов (‘А т а ’)
В Васильев ( Травиата > Б По­
кровский (Франческа да Римини" 
Юрлеанская дева"), П Устинов 
( Любовь к трем апельсинам")

Как можно было предвидеть 
старшее поколение -  Б Покров­
ский и  П Устинов -  не обмануло 
ожиданий и дало фору более мо­
лодом 0  их постановках режис 
серское решение "увязано со сце­
нографическим Будь то  готика 
мистериальной Орлеанской де­
вы" ВЛевенталя врата и круги 
Дантсва. Ада С Бархина ро Фран­
ческе или конструктивизм 
ОШейнциса а Апельсинах", сце­
нография и дежиссура создают 
единое пространство спектакля 
Ж естко обусловлен способ суще­
ствования актеров продемонстри­
рованы точное ощущение стиля 
каждой конкретной театральной 
эпохи' и понимание природы опер­
ного жанра со всей его условное 
тъю Поставлена пластика, задей­
ствованы все планы сце«зі, обыг 
раны костюмы И бутафория -  
смьюлово^ а не ради заполнения 
пустот продуманы приспособле­
ния столь содержательно значи-

риинской сцене
терскую беспомощность там где 
это требуется Ясны правила игры 
-  с партнерами с залом и никто 
кажется “не объясняется в люб­
ви" дирижеру

В  постановках Б Покровского и 
П Устинова главенствует художе­
ственный закон, имя которому -  
жанр спектакля Франческа" ре­
шена в духе средневековых мора­
лите, ‘Орлеанская дева" -  мисте­
рии Апельсины* -  пародии

Визуальный облик спектаклей 
взывает к  интеллектуальной ра 
боте ибо образно насыщен рож 
дает ассоциации, адресует к  раз­
нообразным культурным традици­
ям он составляет тот содержа­
тельный пласт, который позвопя- 
ѳт говорить о  воплощенности кон-_ 
цепции о том про что" и как*

Франческа да Римини" стано­
вится не столько историей запрет 
ной любви героини к  брату своего 
супруга, сколько трагедией нераз­
деленной страсти Ланчотто муче­
ния которого несравнимы с  нака­
занием влюбленных. Они попада­
ют в А д  выглядящий вполне бута­
форски после мгновений красиво­
го блаженства, он переживает му­
ки Ада у  ног холодной как статуя 
Франчески возведшей себя на 
пьедестал

При всей грандиозности сцени­
ческого решения 'Орлеанской де­
вы* -  хоры, массовыѳ сце ны анге­
лы спустившиеся с небес, -  в 
спектакле- явственно проведена 
лирическая тема Иоанны -  не ге­
роини но женщины волею Все­
вышнего призванной к  тому что 
для нее непосильно Она молчит и 
идет на костер во имя любви, ос­
тавляя право рассуждать о высо­
ких материях, о Д обре и Зле, Б а е  
и дьяволе тем кто  увлечен рито­
рикой, но не чувствами.

Апельсины" -  пародия на ста­
рые оперные формы -  не случайно 
отправляет нас в 20 ѳ годы, в эпо­
ху театрального конструктивизма, 
когда пафос отрицания был наи­
более силен Правда, на общем га­
строльном фоне Апельсины" вы­
глядели еще и самопародией 
Большого потому ка к  ‘Сусанин’  
Аида* и “Травиата* (постановки 

разумеется) недвусмысленно оли- 
детворяли все то, что не принимал 
С Прокофьев в современном ему 
театре отчего и появилась на свет 
первая его большая опера.

Недавнее возобновление Суса­
нина не стерло пыли времен со 
спектакля 1943 года. И дело не в 
декорациях П Вильямса с нарисо­
ванными деревьями залами и из­
бами в лучших традициях кулисно­
арочной системы, и не в  неудач­
ных планировках массовых сцен 
(хор либо толпится у  рампы либо 
уходит а кулисы д атах, что сосед 
подталкивает в спину соседа)

нежелании или неумении осмью 
лить, а  тем более переосмыслить 
хрестоматийные образы Дело в 
непроявленности целей во имя 
которых на сцену возвращается 
постановка пятидесятилетней 
давности Если это тоска по утра­
ченному патриотизму которым 
был переполнен спектакль осу 
ществленный в год великой Побе­
ды то почему ее надо вставлять в 
раму имперского стиля сталинских 
времен’

Сценический облик А ид ы "-яр ­
чайший образец вампуки Здесь 
все псевдо все -  театральная 
фальшь. При наличии суперзана­
веса перемены декораций проис 
ходят на глазах у изумленной пуб­
лики огромные холщовые колон­
ны ползут вверх, ‘ходят’  по кругу, 
колышутся от перемещений мае 
совки Потом вдруг ни с того ни с 
сего опускается супер оставляя 
бедную Аиду одну-одинешеньку 
на авансцене дожидаться пока 
асе будет подготовлено для оче­
редного торжественного шествия 
Режиссер видимо так стремится 
сделать нам красиво", что ему не 

до лирики а тем паче не до любви 
какой-то там эфиопской принцѳс 
сы и начальника дворцовой стра­
жи -  заподозрить их в теплых чув- 
ствах можно лишь хорошо зная 
сюжет Равнодушные друг к  другу 
они оказались на втором плане по 
сравнению со зверскими страда­
ниями (хотя и по разным поводам) 
Амнерис и Амонасро Словом эре 
лице случилось маловысокохудо­
жественное

Травиата* будучи режиссер­
ским дебютом В Васильева, как и 
следовало ожидать, обросла" ба­
летом. В середине же между тан­
цевальными прологом и эпилогом 
совершенно по-свойски размести­
лась добротно штампованная по­
становка В ней все делали как 
положено, -  заламывали руки 
хватались за головы, кашляли в 
платочек, становились на одно ко­
лено и стесняли друг друга в объя­
тиях. Ни минуты не сомневаюсь 
что кого-то это трогало точнее 
трогал стопроцентно безотказный 
сюжет Остальное воспринима 
лось как данность, что тут спраши­
вать -  опера ведь

Большой театр привез на гаст 
роли три спектакля из разряда 
опера и три из разряда ‘театр 
Намеренно или нет но нас остави­
ли в тревожном ожидании -  что 
перевесит’  По какому пути пойдет 
большой -  постарается влиться 
в  современный театральный про­
цесс или В подобных случаях го­
ворят время покажет

Елена ТРЕТЬЯКОВА
Саикт Петеобѵог

Вверху Сцена из спектакля “Травиата” 
В и ол ет т а-Л Р удакова , Л ер  нон -  П  Черных, 

Внизу Сцена из спектакля “А ида”
А ида -  Е Зеленская, Амнерис -  О  Терюшнова


